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Пункт 3.1 повестки дня  

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ,  

представленный НОРВЕГИЕЙ, ФИНЛЯНДИЕЙ, ШВЕЦИЕЙ 

 
РАССМОТРЕНИЕ И УТВЕРЖДЕНИЕ  

ПРОЕКТА СРЕДНЕСРОЧНОЙ СТРАТЕГИИ НА 2008-2013 ГГ. 
 

Предлагаемые изменения: 

1. В английской версии соответствующим образом переформулировать Всеобъемлю-
щую цель 2: «Мобилизация научных знаний и научной политики в интересах устойчи-
вого развития». 

Пояснительная записка. Во французской и испанской версиях четко отражен тот 
факт, что данная цель касается научных знаний и научной политики. Приведение 
английской версии в соответствие с версией на указанных языках повысит чет-
кость формулировки в английской версии. 

2. Пункт 48 в проекте 34 С/4 (который имеет номер 53 в документе 34 С/11): В предло-
жении «ЮНЕСКО играет важнейшую роль в содействии укреплению национального 
потенциала в области естественных наук и технологий» слово «важнейшую» заменить 
словом «уникальную». Весь данный пункт поместить между пунктами 46 и 47 в проекте 
34 С/4. Таким образом, этот пункт станет новым пунктом 47. 

Пояснительная записка. В общем обзоре научных программ и в обзоре научных ме-
роприятий в рамках системы ООН, представленном в документе 34 С/INF.13, убе-
дительно показано, что ЮНЕСКО играет уникальную роль в предоставлении госу-
дарствам-членам помощи в разработке политики и наращивании потенциала в об-
ласти научных знаний. Акцентирование этой уникальной роли после более общего 
описания «важнейших ролей» ЮНЕСКО в области научных знаний, представленного 
в пункте 46 проекта 34 С/4, усилило бы логическую последовательность текста. 
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3. Стратегические программные цели 3 и 4: Поменять местами. Стратегическая про-
граммная цель 3 в этом случае получает название «Содействие разработке политики и 
наращиванию потенциала в области науки, технологии и инноваций» (после предло-
женного в 34 С/11 текста с внесенными в него поправками). Стратегическая програм-
мная цель 4 получает название «Применение научных знаний в интересах охраны ок-
ружающей среды и управления природными ресурсами». 

Пояснительная записка. В соответствии с изложенным выше пояснением ЮНЕСКО 
следует усилить акцент на выполнение ею уникальной роли по предоставлению го-
сударствам-членам помощи в разработке политики и наращивании потенциала в 
области науки. Развитие в этой области является логической предпосылкой при-
менения научных знаний в интересах устойчивого развития. Кроме того, изложение 
материала по принципу «сначала о главном» делает текст более доходчивым. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Настоящий документ отпечатан на бумаге из вторичного сырья. 


